] PROMFACTOR

ABTOMaTHMUYHUK BUMUKa4y FMC2/3U 4P
Moulded case circuit breaker FMC2/3U 4P
Pramoninis automatinis jungiklis FMC2/3U 4P
Wylacznik mocy FMC2/3U 4P

Automatiskais slédzis FMC2/3U 4P
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TexHiYHi XapaKTepucTUKu

BignosigHicTb cTaHAapTy IEC 60947-2

HoMiHanbHWI CTpyM po3yinstoBada In, A 63,100, 125

YacoBO-CTPYMOBI XapaKTepPUCTUKM 8-12In

HomiHanbHa YacToTa f, Hz 50/60

HomiHanbHa Hanpyra izonauii Ui, V 800 ﬂpuuu.unoaa cXeMa
HoMmiHanbHa poboua Hanpyra Un, V 690 1 3 5 N
HomiHanbHa imnynbcHa Hanpyra Uimp, V 8 000

KinbkicTb nontocis 4 X * X *
Homiﬂaana pobouya Bigkaoyaoya 175 — —_
3[aTHICTb, Ics KA (AC 380/415V)

TpaHuyHa pobovya Bigk/toyatoya 35

37aTHICTb, Icu KA (AC 380/415V)

Homiﬂaana pobouya Bigkaoyaoya 35

34aTHiCTb, Ics KA (AC 690V)

TpaHuyHa pobovya BigKkstoyatoya 7 2 4 6 N
3[aTHICTb, lcu KA (AC 690V)

KoMyTaLiiHa 3HOCOCTINKICTb 6 000/10 000

(KinbKicTb UMKAIB BKA./BigK/I.)

Twn posvinntoBaya

e/leKTPMYHa/MexaHiyHa
e/leKTPOMarHiTHMI/TennoBnm

MiaKNtoYEHHA BUMMKAYIB HaKOHEYHMK/WKMHA
CTyniHb 33aXucty IP20
BucoTa Hag piBHEM MopsA, M 2000
Jiana3oH poboumnx Temnepatyp, °C -25..+55
TemnepaTypa 36epiraHns, °C -25..+70
[apaHTINHWMI TePMIH eKkcnyaTauii, pokis 5

TepMiH ekcnayaTauii, pokis He MeHwwe 15
Maca HeTTo, kg 1.400

Fa6apuTHi po3mipy, mm

AienekTpuyHi Mixk¢asHi neperopogkmu
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TecTyBaHHA aBTOMAaTUYHOI0 BUMMKAYA

NiaknroyeHHn Kkabentro
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JonaTkoBi npucTpoi (He BXOAATb Y KOMMJIEKT)
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JoaaTkoBi npucTpoi (He BXOAATb Y KOMMJIEKT)
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Yaco-CcTpyMOBi XapaKTepuCTUKH

FMC2/3U (10-63A) FMC2/3U (75-125A)
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Tun HoMinanbHi 3HaYeHHA NONPaBOYHUX KOoediLieHTIB 4,0 HOMIHANIbHOIO CTPYMY NpPU Pi3HMX TeMnepaTypax

BMMMUKava CTPYMHU

-20°C -15°C -10°C -5°C 0°C 5°C 10°C 15°C 20°C 25°C 30°C 35°C 40°C 45°C 50°C 55°C 60°C
FMC2/3U 10-63A 119 119 1.18 1.18 1.17 1.16 1.14 1.12 1.09 1.07 1.05 1.03 1 0.97 095 092 0.87
FMC2/3U 75-125A 118 117 117 116 116 1.15 114 112 1.10 1.08 1.06 1.03 1 0.97 094 0.87 0.82
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FapaHTiA Warranty Garantija
[apaHTiA NOWMPIOETLCA Ha AedeKT The warranty covers defects in equipment and is Garantija taikoma produkty defektams dviejy 5
. YCTaTKYBaHHA i i€ NPOTATOM 5 POKiB 3 43TH @ valid for 5 years from the date of @ mety laikotarpyje nuo pagaminimo datos.
BUrOTOBJ/IEHHA. HecnpaBHe 061aHaHHA nignarae manufacture. Defective equipment should be Sugedusi jranga turi bati grazinama. Jrangos
NOBEPHEHHI0. 3aMiHa 360 peMOHT 061aAHaHHA returned to the manufacturer. pakeitimas ar remontas atliekamas Siomis
NPOBOANTLCA MPU BUKOHAHHI HACTYMHNX YMOB: Replacement or repair of equipment is carried out under salygomis:
- NOBIAOM/IEHHA MeHeAXepa NiANPUEMCTBA; the following conditions: - su jmonés vadybininko patvirtinimu;
- 06rpyHTYBaHHA NPUYMH NOBEPHEHHA 061aAHAHHS LWIAXOM - notification of the enterprise manager; - nurodyti grazinimo priezastj elektroniniu laisku;
HaaaHHA pekslamalii B opMi eNneKTpOHHOro ncTa. - justification of the reasons for returning the equipment by Garantiniai jsipareigojimai jsigalioja po susitarimo su pirkéju
[apaHTifHi 3060B'A3aHHA HACTAIOTb NiC/1IA AOMOB/IEHOCTI submitting a reclamation in the form of an e-mail letter. ir pardavimo vadybininku, jeigu yra patvirtintas laiskas i$
MiX MOKyMLEM i MeHeaXXepOoM MiANPUEMCTBA | BBaXaloThbCA Warranty obligations occur after an agreement between kokybés skyriaus, jog néra instrukcijos naudojimo ir techninés
AINCHUMM, AKLLO BOHM MiATBEPAXEHI Y GOPMI INCTa | AKLWO the buyer and the manager of the enterprise and are priezitros pazeidimy.
BiAZiN KOHTPOJIIO AKOCTI NiANPUEMCTBA He BMABMB, LU0 considered valid if they are confirmed in the form of a letter
NpUYMHOLO fedeKTy NOCYXKMIO0 NOPYLIEHHS HOPM and if the company's quality control department has not
eKcrnlyaTauii abo HeHanexHe TexHiyHe 06CNyroByBaHHS. revealed that the cause of the defect was a violation of the

operational standards or inadequate maintenance.
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Gwarancja Garantija
Promfactor udziela gwarancje na Produkty w Gara}ntija tiek piemérota uz iekartu dngktiem un
okresie 5 lat od daty prod kc‘J‘ Wadliwy s ry ¢ ir deriga uz diviem gadiem no 5 izgatavosanas
SIE Y Produkdi. Wy sprzg datuma. Bojata iekarta ir jaatgriez atpakal. lekartas
powinien byc zwrocony do producenta. Wymiana

apmaina vai tas remonts varés tikt paveikts, ja bls
izpilditi sekojosi noteikumi:

- pazinojums uzpémuma menedzerim;

- iekartas atgriesanas iemesli, iesniedzot reklamaciju
elektroniskas véstules forma.

Garantijas saistibas stajas spéka péc norunas starp pircéju un
iestades menedzeri un skaitas derigas, ja tas apstiprinatas
rakstiska veida, un ja uznémuma kvalitates kontroles nodala
nav noteikusi, ka ka defekta iemesls ir bijusi ekspluatacijas
normu parkapumi vai nepietiekama tehniska apkalpe.

lub naprawa urzadzenia nastepuje przy
nastepujacych warunkach:

- skontaktowac sie z dystrybutorem lub z przedstawicielem
producenta;

- uzasadnienie powodow zwrotu sprzetu;

skladajac reklamacje w formie listu e-mail.

Zobowiazania gwarancyjne wystepuja po zawarciu umowy
pomiedzy kupujacy i menedzer uznane za wazne, jesli zostaly
potwierdzone a firma nie naruszenie ujawnione standardy
operacyjne lub nieodpowiednia konserwacja.
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0O60B'A3KOBO AOTPMMYMTECH BUMOT O YMOB MOHTaXy Ta eKcrnyaTauii.
,lJ,aTa BN pO6HMLI,TBaI

It is necessary to follow the requirements of mounting conditions
and exploitation strictly. .
3aBoaCbKn HOMeEp:
@ Grieztai laikytis montavimo ir eksploatavimo salygy.

Bigain TexHiyHoro

Uzytkowanie urzadzenia powinno sie odbywac zgodnie z warunkami eksploatacji. KOHTPOJIIO:

@ Stingri ievérojiet montazas un ekspluatacijas noteikumu prasibas.

Bci TexHiuHi xapakTepnctnkn MCCB FMC2 B 0CHOBHOMY KaTanosi
Ta Ha Hawomy web-caiTi - www.promFfactor.com
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